
eszközölték 

derék orvos házához 

mekkel álmodozni kezdtem: az 

SI1-ik számn. edd, május a. 

ntetlen levelek el nem 
érmen fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Egész évre 7 frt — kr 
Félévre.. 2 " 60 
Negyedévre. .1 75 

Külföldre egész évre 20 frank. 

ez szám ára 5 kr. s kapható 
avaeb s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodálmi lap. 
A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K. E. brassómegyei választmányának és a 

Brassói Magyar Polgári Körnek hivatalos közlönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija: 

4 hasábos gármond-sor vagy 
annak helye 5 kr. Nagyobb ér 
többszöri Mirdetéseknéf kedver- 
mény. Minden egyes hirdet- n 

mény után még külön 30 kr. 
bélyegdij fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hlrdetésok és Nyilttér dijai 
előre fzetendők. 

l ! 
Megjelenik Hetemkint háronmaszor: kedciden, csütörtökön és szormkbaton. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kapu-utcza 24. szám alatt, t. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Felelős szerkezsztő : 

DeZ AKARIÁS JÁNOS. 
Kéziratok vissza mem adatmak. : 

Laptulajdonos : 

A eozmtyejédés irodalmi és münyomdai részvtárs. Kolozsvár. 
iadó: Bernstein Márk - Brassói Közmüvelődés nyomda. 

T. olyasóinkhoz ! 

Lapunk, a „Brassó" fentartása a 

kiadóhivatalnak tetemes anyagi áldoza- 

tába került a már lefolyt 5 hónap alatt, 

a mihez még az is hozzájárult, hogy ol- 

vasóink egy nagy része az elófizetési di- 

jakkal hátralékban maradt. 

mert az a czél, melyet 

elé tüzött, az az eszme, melynek szolgá- 

latában az Emke áll: a magyar kultura 

fejlesztése és terjesztése, a magyar nem- 

zeti szellem ápolása, közös czélja, örök 

ideálja minden igaz magyarnak. 

S ha látjuk a lelkesedést, a hazafias 

tüz fellángolását, mely az Emke minden 

közgyülésén fokozottabb mértékben nyil- 

az 

Tisztelettel kérjük fel ennélfogva la- 
punk azon t. olvasóit, kik a „Brassó"-t 

eddig járatták, de az elófizetést még nem 

: sziveskedjenek e hátralékaikat 

mielóbb kiegyenliteni, hogy ne legyünk 

kénytelenek azt postai megbizás utján 

beszedni; jövőre pedig az előfizetési dijak 

idejekorán leendő beküldését kérjük mint- 

hogy lapunkat ezután csak tisztán elő- 

fizetőknek fogjuk küldeni. 

Teljes tisztelettel 

a „Brassó" kiadóhivatala 
(Bernstein Márk). 

Az Emke deési közgyülése. 
(Eredeti tudósitás.) 

Hazarészünk, sőt egész Magyarország 

szeme e napokban Deés városa felé irá- 

nyult, hol az erdélyrészi magyar közmü- 

velődési egyesület tartotta rendes évi köz- 

gyülését. 

A deésiekkel, a az Emke Deésre 

összegyülő bajnokaival együtt érez szivben, 

lélekben Magyarország miuden igaz fia, 

. 

vánul; ha látjuk az érdeklődést, melylyel 

Magyarország egész népe viseltetik az er- 

délyrészi magyarság ügye iránt: akkor 

jóleső öntudattal, hazafiis reménynyel s 

szilárd bizalommal mondhatjuk — a jő- 

vőbe tekintve, – hogy az Emke kitüzött 

czélját el fogja érni: az eszme, melyet 

képvisel, melyért küzd, harczol, diadal- 

maskodni fog. 

A deési közgyülés iránt már hetek 

óta ugy Erdélyrészünkben, mint hazánk 

többi részeiben a legnagy deklődé 

nyilvánult. A deésiek páratlan buzgalom- 

mal és lelkesedéssel tettek meg mindent 

arra, hogy az ,Emké"-t városukban szi- 

vesen fogadják, s a vendégekre nézve a 

deési napokat emlékezetessé, felejthetlenné 

tegyék. 

Az eszme, az Emke magasztos czél- 

jai, a kitünő politikai térfiak megjelenése 

s a kinálkozó müvészi élvezetek egyaránt 

vonzottak. 

A társaság zöme Kolozavárról indult 

vasárnap reggel fél nyolcz órakor, miután 

a Budapestről és más vidékekről érkezők 

Emke maga is Kolozsvártt csatlakoztak hozzájok. — 

Gróf Apponyi Albert, Horváth Gyula, dr. 

Isekutz s még több orsz. gyülési képviselő 

a reggeli gyorsvonattal érkezett Kolozs- 

várra, gróf Bethlen Gábor, az Emke el- 

nöke által fogadtatott. 

Kolozsvártt már a Deézsről odajött 

rendezők gondoskodtak, dicséretre méltó 

módon a vendégekről. Mintegy 200 an 

indultunk onnan el Deés felé, minden ál- 

lomásnál szaporodva. Szamosujvárt nagy 

közönség gyült ki a földiszitett pályaud- 

varra, az Emke hiveinek üdvözlésére, élén 

Placsintár polgármesterrel, ki lelkes sza- 

vakban üdvözölte gr. Bethlen Gábort, az 

Emke elnökét; mire gróf Bethlen Gábor 

melegen megköszönte az üdvözletet s él- 

tette Szamosujvár hazafiis közönségét. A 

közönség lelkesen éljenezte s látni kivánta 
gróf Apponyit, ki a kocsiból ki is szál- 

lott, szivélyesen megköszönve az üdvöz- 

leteket. 

Már itt kezdett zuhogni az eső, mely 

már tegnap is folyton hullott és sokakat 

visszatartott s az ünnep külső fényének 

sokat ártott. 

A szamosujváriakkal is megszapo- 

rodott Emke hivei azután gyorsan robog- 

tak a fellobogózott vasuton Deés felé. 

Itt a gyönyörüen feldiszitett állo- 

máson nagyszámu diszes közönség szünni 

nem akaró, lelkes éljenzéssel fogadta az 

Emke hiveit. A polgári zenekar rázendi- 

tette a ,„Szózat*-ot s a zene elhangzása 

után gróf Kornis Viktor, a deésmegyei 

választmány nevében üdvözölte emelkedett 

szellemű, hazafias beszéddel a vendégeket, 

mire gróf Bethlen Gábor köszönte meg a 

szives fogadást Deés város hazafias kö- 

zönségének., 

Ezután elől egy diszes lovasbandé- 

rium vezetése alatt hosszu kocsisorban a 

nemzeti lobogókkal feldiszitett városon a 
közönség szünni nem akaró folytonos éljen- 

zése között vonult be az ekkorra már 
400-ra felszaporodott vendégsereg. 

A gyönyörüen feldiszitett, tengernyi 

nép által ellepett piacztéren, egy erre a 

czélra felállitott dobogón fogadta dr. Bónis 

Árpád a Deés városi választmány nevé- 

ben a vendégeket, nemes hévvel hangsu- 

lyozva, hogy az Emke folyton előre és 

előre halad nagy czéljai felé, s munkál- 

kodása az érdeklődés és lelkesedés iránt 

folyton fokozódik s igy a jövőben ujabb 

és ujabb eszközökkel, intézményekkel szol- 

gálhatja és fogja szolgálni az eszmét, 

mely előtte lebeg. 

Gróf Bethlen Gábor lelkesen, s a 

közönséget magával ragadó, hazafias tüz- 

zel fejtegette válaszában az Emke czél- 

jait, törekvéseit, éltetve Deés városa ha- 

zafias közönségét. 

A közönség még lelkesen éljenezte 

gróf Apponyi Albertet, s azután lelkes 

hangulatban szétoszlott ki-ki lakására, hogy 

nemsokára a közgyülésre siessen. 

Kevéssel a bevonulás után már nagy 

tömegekben gyülekezett az érdeklődő kö- 

zönség a közgyülés szinhelyére. 

Szerelmeim. 

mikor szüleim egy 
be a szomszéd 

alkal- 

Hét éves lehettem, 
szálltak 

mezővárosban tartott országos vásár 

mával. 
A mezőváros ódon vára mellett közvet- 

lenül lakott az a szótlan, márványhideg képü 
orvos, kinek tudománya bocsét felülmulta 
egyetlen gyermeke szépsége. Róza volt a 
neve. Göndörbaju, barna lány. Alig 7 éves. 
Csendes, mélázó fiu voltam, de szemes és okos. 
Volt valami philosophikus-skeptikus hajlam 
bennem. A kis Róza sokat csevegett; kereste 
te szésemet. Én meg fukarkodtam közlékeny- 

ségemmel. De mikor elváltunk, s a szekéren 
a holdvilág ábrándos fénye mellett nyilt sze- 

a kis Róza 

folyton szemeim előtt lebegett, mint futó gye- 
rek előtt a tarka, fürge lepke. 

mutatta 

kertbe lo- 

vágy- 

s nem 

Beteg lettem. Legalább azt 
étvágytalanságom. S én a virágos 

pództam a basarézsák közelébe s ugy 
tam a havason tul, messze mossze, 
tudtam, hova, merre és miért? 

Mikór láz szállt rám, a Róza atyját hiv- 

ták ágyamhoz. A márványhideg orvos hülést 
konstatált s hideg fürdőt ajánlott. Kimondta, 
hogy gyonge az idegzetem s ha életben ma- 
radok, ábrándos életnek adom át magamat. 

Lord Byron 9 volt sze- éves korub n 

találkoztam 

relmes. Szerelmes halálosan. Kimult kedvencz 

ebére irt költeménye akkor támadt, s jobbat 
nem is irt azóta. 

Én meg első szerelmemet igy zengtem 
meg : 

A világon nincsen 

Szebb virág, mint Róza, 

Elhorvadok érte 

Mint a bimbó-rózsa. 

Epenakkor nyiltak a rózsák. Önkéut nyuj 
tottak eszmét, gondolatot. De Rózával nem 

többé a bimbó-korban. Tizenhét 
év mulva láttam, mint feslett rózsát : hoerva- 
tag volt és szomoru. NFérje karján egykedvüen 

vonszolódott s néma tekintete azt árulta el, 
hogy nem boldog. 

S én épen akkor 
netovábbját. 

A klastrom növendékei között láttam 
meg májusban a szokásos vecsernyén egy 
szőke angyalt. Gabi volt a neve. Levelet ir- 
tam neki ily tartalommal: 

„Láttalak s meghalok. Ments meg s 
lábaidhoz borulok, mint rabszolgád 1* 

éltem boldogságom 

S Gabika, a 16 éves angyal, ezt irta 
irónnal, titkon, lopódzva, reszketegen, vá- 
gyódva: 

Ismerlek, szereflele Éjjel-nappal veled 
ábrándozom. Ah! . 

És Gabival találkoztam egyik nénjénél. 
Csókot is adott. Ugy reszketett, mint a szo- 
morufüz, mikor orős karjaimmal átöleltem. 

Csókja édes tejizü volt. Szemei könyben usz- 
tulk voltam képes ét felterteztetni az 

ájulástól. Egészen 
kinokat álltam ki. 

No, de Gabika másnak volt odaigérve, s 
én véletlenül néhány év mulva egyik bánya- 
városban találkoztam ujra vele. Csinos 
nyecske volt. A házi főkötő kitünően 
fejére. 

— Nagysám! (szólék meghatottan.) Ön 
rendkivül jó szinben van. 

S Gabika nagysám felsóhajtva mondá: 
— Ah, anya szeretnék lenni! 
Csend, hosszu csend állott be. 
— Nagyon sajnálom, — szólék hidegen - 

szerelmes vagyok egy kis Rembrandt-féle 
paraszt jószágba. 

(Rembrandt t. i. paraszt leányt vett volt 
nőül valami átkozott malomból.) 

Az én ideálom akkor egy uj-székelyi 
(Székely Mózes fejedelem szülőhelye) paraszt- 
leány volt. Ugy ismerkedtem meg vele, hogy 
átutaztomban az utczán megcsiptem az arczát, 

ő tiszteletreméltó erővel vágott a kezemre. 
Ez annyira meglepett, hogy rögtön megkér- 
tem izmos kezét. Jó szolgálatot tehet nekem, 
ha tumadásnak leszek kitéve, gondolám ma- 
gamban. Mert vivni sohse tudtam, s mint 
lapszerkesztő különböző durva támadásnak 
voltam kitéve. 

De jaj! Nőm, a tunikába öltözött falusi 
kisasszony félteni kezdett. Utoljára a faggyu- 
gyertyát is kifujta, ha este nyolczon tul mer- 
tem szépirodalmilapom számára tölteléket irni. 

— Ne ábrándozzék Ön! Megint valami 
titkos szeretőjéről ir 
vala az én gyöngéd párom galambszivü ellen- 
velese, 

rám simult. S én pokoli 

me- 
illett 

szivömlengéseket! — 

Oh, oh! . . . lapom megbukott, s nőm 
az én Annuskám, köhécselni kezdett (a sok 
pörlekedés okozta a tüdőbajt) s elköltözött e 
siralomvölgyből valamelyik csillagba. Mondom, 
azóta fölötte félek a csillaghallástól. 

No, de most művelt nőre teszek szort, 
tettem fel magamban. 

S ugy is lőn. Egyik fürdőn táncz köz- 
ben, unalomból ismerkedtem meg Rózsakály- 
hai Rózsakályha Arabella kisasszonynyal. 

Szépen, epedve társalgott s szemeit szi- 
nésziesen tudta forgatni. Rózsalánczai bájai- 
nak annyira lekötöttek, hogy eszeveszetten 
tettem előtte vallomást: 

— Nagysád, itéljen kinpadra, csak ejtss 
ki önfeledten, hogy szive érzelmének egy 
szikrája értem hevült. 

— Oh, ezek a férfiak, mily gyuléko- 
nyak! — fakadt hangos fanyar aadet az 
én imádottom. 

– Kegyed az enyém lesz, vagy meg 
ölőm magam s az egész világot! – kiálték 
fel dühösen. 

— Mit se hevüljön, Ön tetszik nekem. 
Exczentrikus vagyok s szeretem a román- 
tikát. 

- Ugy hát elrabolom ! Elrabolom, 
Arabolla ! 

- Tessék ! 

S ujra felkaczagott. Kivágott dereka 
hullámzott s szemei ábitatosan csukódtak le. 

Elraboltam. Még pedig éjnek idején 
(holdvilág, susogó lomb, zephir sóhaja stb.) 
Létrát támasztottam a falnak s ugy hoztam 
le a lsendőmet karjaimon A hamis valószi- 
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A ref. templom a közgyülést meg- 

előzőleg egy órával már szorongásig meg- 

telt Deés város és vidékének női közön- 

az Emke elnöksége és választmánya he- 

lyezkedtek el. Ezek közül fölemlitjük gr. 

Apponyi Albertet, Rökk Pált s Kormos 

Bélát, az Emke disztagjait. 
Zajos éljenzés közt jelent meg grótf 

Bethlen Gábor elnök, s foglalta el főhelyét 

az emelvényen. 

Erre a deési iparos ifjak egyletének 

dalosztálya elénekelte a „,Hymnuszf-t, 

melyet a közönség együtt énekelt a derék 

dalosokkal. 
Alig hangzott el a megnyitó ének 

utolsó akkordja, gróf Bethlen Gábor zajos 

tetszés közt olvasta fel hatásos megnyitó 

beszédét. Üdvözölve a megjelenteket, igy 

folytatja : 
„Szerényen kezdettük! Hála a hazafias 

áldozatkészségnek, a hazatias társadalom ki- 
tartó buzgóságának, ma már nemcsak büsz- 
kén mutathatunk reá, hogy hasonló egyesüle- 
tok között a legerősebb vagyunk, de biztosit- 
va érezhetjük magunkat, hogy már a meglé 
vő alapon is sikores munkát végezhetünk. 

Igaz, egyesületünk is azon intézmények 
közé tartozik, melyek soha be nem fejezhetik 
feladatukat, hiszen maga a közművelődés egy 
oly fogalom, mely az emberi haladással ugy- 
szólva egy es ugyanaz, de egyesületünk a 

magyar közművelődést irta fel zászlójára. 
Ha az ország minden nemzetiségek lak- 

ta vidékére tekintünk, azt tapasztaljuk, hogy 
ott, ha erős magyar telepek is voltak hajdan 
vagy csak pár évtizeddel ezelőtt, beleolvadtak 
az őket körül övedző nemzetiségekbe ; ezeket, 
ezt az országfentartó elemet visszahóditani a 
nemzetnek nemcsak hazafias kötelességünk, 
de az ősöktől reánk öröklött bünt követnénk 
el, ha végleg pusztulásnak engednők e hon- 
fitársainkat. De tovább megyek, melyik ma- 
gyar vidéken látjuk idegen ország uralkodóit 
a lakszobák falain keretekben? De mit ta- 
pasztalunk a nemzetiségi vidékeken ? A muszka 
czártól kezdve minden szomszéd ország ural- 
kodójára találunk, legritkább helyen a magyar 
királyra, s mit jelent ez ? Azt, hogy lelkiis- 
meretlen izgatók már belecsepegtették tudat- 
lan hallgatóikba a hazafiatlanságot és dőre 
feltogásaikkal ezek kifelé gravitálnak. Nos, 
hát kérdem, nem-e országos, nem-e dynaszti- 
kus érdeket szolgálnak a magyar közmüűvelő- 
dési egyesületek s első sorban mi, a midőn 
magyar közművelődéssel hazafiságot hirdetünk 

ségével, a templom hajójában az ünnep- 

ségre besereglett vendégek, küldöttségek s 

tanitunk s erősitjük általa a magyar nemze- 
tet. A hazafias magyar társadalom áthatva 
ezen mondhatni általános országos kulturális 
mozgalom teljességétől, nem szünt meg hat- 
hatós támogatásában részesiteni főleg az 
Emké t s lehetetlennek tartom, hogy az or- 
szágnak ugyancsak ezen társadalmából kike- 
rült intéző körei előbb utóbb a jóakaratu sem- 
legességükből hatalmas szövetségeseinkké ne 
alakuljanak át e nemzeti feladatnak teljesité- 
sére; mert hiszen annyi a teendő e téren 
hogy egy maga a társadalom soha sem lesz 
képes százados mulasztásokat helyrehozni, 
már pedig tekintettel a főleg utolsó időkben 
észlelt nemzetiségi kártékony hullámzásokra, 
kötelességünk gyorsan és erélyesen fellépni, 
menteni ott, a hol van mit menteni még és 
magyar közművelődést terjesztő intézménye- 
inkkel a további rombolástól megóvni nemzeti 
szervezetünk ép részeit, mert meggyőződésem 
szerint hazánkat csakis egy erős, izmos ma 
gyar szervezet képes egy második ezredév 
számára is fenntartani, a minthogy ez tartotta 

tenn eddig is. 

Az elnöki megnyitó beszédet a közgyü- 
lés tagjai lelkesen megéljenezték. 

(Folyt. köv.) 

Politikai hirek. 

Kétfőispán. Ő Felsége a király 
gróf Zichy József Pozsony vármegye és 
Pozsony szabad királyi város főispánját 
ezen állásától saját kérelmére fölmentette 
és Zeyk Dániel országgyülési képviselőt 
Alsó-Fehér várm. főispánjává nevezte ki. 

- Ánampénztári kimutatás. Az állam- 

pénztári kezelésnek a f. év eolső negyedéről 
szóló kimutatása 100 millió frt. bevételt és 
130 millió frt kiadást tüntet fel. E számok 
igy szembe állitva egymással, 80 millió keze 
lési deficzitet mutatnak pro rata temporis; 
ez azonban csak látszat, mely mint mindig, 
most is csal. Mert ez összegből mindenek előtt 
levonandó az a 101, millió, a mely az észak- 
keleti vasut részvényeinek beváltására fordit- 
tatott a valuta rendezés alkalmával. Igy csak 
20 millió deficittel van dolgunk. De ez a le 
szállitott összeg is eltünik s egy kedvezőbb 
alakulásnak ad helyet, ha megfontoljuk, hogy 
a bevételek az előző év megfelelő időszakához 
viszonyitva emelkedést mutatnak, mi által a f. 
év első negyedének eredménye tulajdonképen 
31,-szer kedvezőbb, mint a megelőző évben. 
Ezek azonban oly számok, melyeknek az or- 
szág pénzügyi fejlődésére ideiglenes természe- 
tüknél fogva nincs nevezetes fontosságuk. Itt 
csak az a kérdés mérvadó, mennyire válik be 
a lakósság adóképessége. Es a legnagyobb 

nüleg férfi erőmet, akarom mondani: bátor 
ságomat kivánta próbára tenni Kora reggel 
már tele volt a kis pletykatészek azzal a 
szenzácziónális hirrel, hogy Árebella meg- 

szökött. 
Mi pedig ketten kartőn sétáltunk a li- 

getben, akár gyöngéd gerlepár. A megijedt 
szülők megnyugtatására pedig a „Heti Hir- 
nök"-be minden teketória nélkül betettük hogy: 

X és Y jegyesek. 

Regénynyel kezdtük meg a mézes he- 
teket. Regényesen fejeztük is be. Az én ara- 

nyos oldalbordámmal már kezdetkor szerző- 
désre léptünk, hogy én huzom le este czipő- 
jét és harisnyáját, ő meg nyakkendőm na- 
pontai csokorra való kötésére vállalkozott. Egy 
este azonban sehogysem engedte nőm czipőjét 
általam lehuzni. Gyanu fészkelődött szivembe. 
Nincs hegyesebb tövis a szerelemtéltésnél. 

Egy bálon (valami rongyos-egylet ja- 
vára) észreveszem, hogy aranyos tubiczám 
rendkivül sokat és előszeretettel tánczoltatja 
meg magát egy tüzér-tiszt által. Bár még 
Manlicher lett volna, de Uchatius!! Uram fia, 
szörnyű egy helyzet ! 

No de politikával éltem s meg pezsgőz- 
tettem a csinos tánczospárt. Per tu-t ittam 
vele s feleségem detto. 

Az én tubiczám a tiszt csészéjéből iz- 
lelte a kávét, s ő is viszont. Felséges egy 
mulatság volt ez. Sokat nevettem s becsi- 
pettnek tétettem 

ár, hogy nem látok semmit. Öh, pedig be 

es szemü a féltékony férjl Láttam félszem- 

visszaszállitanom. De azt csak mindenki 

agam. Azt hitte a galamb- 

mel, mint szoritja vissza az én Arabollám a 
sóhajtozó vetélytáros kezét. Sohaját is vissz- 

hangoztatta. 
—– Eh, kedves barátom, szólék 

asan. Szerencséltesd házamat mielébb. 
— Részemről a szerencse ! 
Nőm pedig olvadozva bugá: 
– Legyen házi barátunk ! 
Ohó! Házi barát? gondolám magam- 

ban. Olyan madár, mint a kakuk, mely ide- 
gen fészekbe tojik, hogy azt más nevelje föl 
sajátja gyanánt ? 

Mondják, hogy: tehet a nő mindent; 
férje pedig ne lásson semmit, mert különben 
paraszt. 

De biz én mégis megláttam még azon 
este azt a levélkét, mely barisnyahuzáskor a 
derekasan becsipett. Arabellám czipőszárából 

kihullott! 
A corpus delictit elrejtettem észrevétle- 

nül s dugva végigolvastam a sonetta-alakban 
irt német levelet. 

udvari- 

Először egy köny lopódzott ki szempil- 
lám alul, aztán föltettem magamban, hogy 
nyakkendőmet ezentul magam fogom csokor- 
ra kötni. 

Arabollát pedig hintón kisértem haza. 
Létrán kellett volna karomon az ablakon be 

be- 
látja, hogy nehezebb fölfelé, mint lefelé ! 

agyo 

örömmel konstatálhatjuk, hogy az adók majd 
az egész vonalon tetemesen nagyobb össze 
gekben folytak be. A kormány gazdasági po- 
Titikája és különösen Wekerle körültekintő 
és erélyes pénzügyi politikája az ország adó- 
képességének erre a spontán fejlődésére, mint 
egyik legszebb diadalára hivatkozhatik és 
megelégedéssel jegyezzük fel e tényt, mely 
az ország jövendő fejlődésére is a legszebb 
kilátásokat rejti magában. 

Taaffelemondása. A ,P. N." 
szerint bécsi politikai körökben a leghatá- 
rozottabban azt állitják, hogy Taaffe gróf 
osztrák miniszterelnök állása a cseh tar- 
tománygyülés legutóbbi eseményei miatt 
megrendült. Lemondását a delegácziók 
ülésszakának befejezése utáni időre, de min- 
denesetre még a reichsrath ülésszakának 
megnyitása előtti időre várják. Vannak, a 
kik a lemondást azzal hozzák összefüggés- 
be, hogy Taaffe egészségi állapota már 
huzamosabb idő óta nem egészen kielégitő. 

Női kézimunka-kiállitás. 

A brassói magyar protestáns jótékony 

nőegylet női kézimunka-kiállitása – mint 
már jeleztük - szombaton délelőtt nyitta- 
tott meg a nőegylet választmánya és szép 
számu közönség jelenlétében, mely alka- 
lommal tiszt. Molnár János ev. ref. lel- 
kész ur a következő alkalmi beszédet mon- 

dotta el: 
Tisztelt közönség ! 

A helybeli magy. prot. jót. nőegylet 
nevében van szerencsém szivesen üdvözölni a 
t. közönséget. Údvözölni itt e helyen, mely 
templom volt egykor s most ismét templommá 
változott, a honleányi lelkes buzgóság, em- 
berbaráti szives jótékonyság, ipar és muüvé- 
szet templomává, midőn a t nőegylet által 

ezen női munkakiállitás rendeztetett. 
Tudjuk, m. t. gyülekezet, hogy ezen vidék- 

nek, hol most hazánk határai elterülnek, a 
hajdanban mily viharos multja volt. Földrajzi 
fekvésénél fogva a keletről, s részben észak- 

és délről be és át özönlő néphordáknak tágas 
kapu, széles országutul szolgálva, állandó nyu- 
galomhoz, szilárd viskók és megállapodáshoz 
századokon át nem juthatott. Nagyszámu ha- 
talmas néptörzsek vilag megreszkettető biro- 

dalmakat alkottak ugyan itt, ámde azt fenn- 
tartani nem tudták: csalhatatlan bizonyságául 
annak, hogy nagy tömeg és nyers erő alkot- 
hatnak ugyan társadalmat, de államalkotó 
belső szellemi erő és képesség nélkül azt 
fentartani maradandólag képtelenek. 

Ekkor jelent meg e téren, ezred év 
előtt, egy uj és eddig ismeretlen néptörzs, 
hajdan, őseink ; nem na. á , nem kül- 
fény, gazdaság, s fénylő hirnévvel birva: de 
igen ezek helyett egy nagy értékü tulajdon- 
nal, melyet miuden más előttűnk itt élt mind 
európai, mind ázsiai néptörzsek nélkülöztek : 
államalkotó benső szellemi erő, tulajdon- és 
képességgel, mely által itt, ez addig ingatag 
talajon nemcsak szilárd államot alapitani, ha- 
nem azt századokon által a legterhesebb vi- 
szonyok között is fentartani képes volt, s a 
polgáriasult nemzetek konczertjéhez - egy 
azt kiegészitő, szükséges hangként járult. — 
Hadszerkezete a huszárság intézményében, 
minden más népek védelmi szervezetébe, azt 
tökélyesbitve, átment. Allam szerkezete, az 

a 

életében mind szélesebb elterjedést nyert. 
Nyelve, a legfinomabb hangérzékről tanuskodó 
hángrendszere által, az észszerüen alig iga- 
zolható nem rendszerrel biró nyelvektől elő- 
nyösen különbözve, zenesajátsága által, mind 
általánosabb szélesb körü figyelmet és érde- 
keltséget ébresztett. Irodalma egy Jókai, 
Arany és Petőfi műveivel a világ irodalom 
körét nevelte; mig a müvészet mezején egy 
Liszt és Munkácsi által annak templomához 
járult méltá tago 

E nép, tisztelt közönség, az iparmüvészet 
mezején is megtette kötelességét, s a száza- 
dokon át ránehezedett kedvezőtlen viszonyok 
daczára is igyekezett megfelelni rendeltete- 
ének. S most épen azom ponton áll, hogy 
ezredéves ittléte ünnepálye alkalmával, egy 
országos iparkiállitásban bemutassa a világnak, 
hogy a nemzet belső szellemi ereje mennyire 
volt képes legyőzni a legkedvezőtlenebb vi- 
szonyok akadályait is. 

Eme sikerére azonban a társadalom 
minden tagjának tehetsége szerint közremun- 
kálni kötelessége. Mert miként áldást 
árasztó folyamot hogy hullámain kincsekkel 
terhelt hajókat emelhessen, számtalan erek- 

z nek, forrásoknak és patakoknak kell azt hab- 
jaikkal gazdagitani, igy hogy a tervelt országos 
kiállitás is ezredéves létünk-ünnepéhez méltó 
lehessen , annak sikeritéséhez minden helység, 
vidék, és intézetnek tehetsége szerint lelke- 
sen közre kell munkálnia 

zte eztet mélyen helybeli, minden 
szépet és jót hazafiasan pártoló magyar prot. 

jót. nőegyletünk és sietett itt, hazánk vég. 
határán, magánvállalatként, előkészitő tájékoz- 
tatás, ébresztés, figyelmeztetés és ismertetésül 
egy egyszerü és szerény vidéki nőimunka- 
iparkiállitást rendezni, óhajtva, hogy ez által 
bár fővényszemmel járulhatna az ohajtott nagy 
épülethez ! 

Nem önmagában bevégzett teljes és tö- 

kéletes mü kiván azért ez lenni, hanem egy- 
szerü, magán jellegü ébresztés, fgyelmeztetés 
s ismertető tájékoztatás, egybekötve szegénye- 
ket fölsegéllő jótékony czéllal s csak mint ilyen 

kiván tekinteni is. Melyért is midőn ezt ily 
értelemben a tisztelt nőegylet nevében a nagy- 
érdemü közönség becses figyelmébe és párto- 
lásába ajánlanám teszem ezt nagy hazánk- 
fiának azon hozzánk, brassóiakhoz intézett 
szavaival: „Előr ar!" s ezzel a kiálli- 
tást megnyitottnak nyilvánitom. 

Az Emke vagyona. 
Az Emke évi jelentéséből a következőket 

közöljük: 
Az Emke vagyona f. év május 1-én: 
1. Bankokban és börzei árfolyammal bi- 

ro óvadékképes papirokban 273,217 frt 84 kr. 
2. Fekvő birtokok Algyógyon, több év 

előtti becslés szerint 221,557 frt. 

3. Egyesületi bérház Kolozsvárt, 
és épités ára 140 944 frt 20 kr. 

4. Jogérvényes hagyatékok tárgyalás 
alatt 29,429 frt 28 kr. 

5. Tőkebefektetések egyesületi intézetek 
épületeiben és telkeiben, illetve ezek értéke 

becsár szerint 26,908 frt. 
6. Kötelezvényileg biztositott, a maguk 

során esedékes várandóságok 97,736 frt 47 kr, 

7. Künnlevőségek, fiókválasztmányi vagy 

egyéb kezelésben 7,759 frt 56 kr. 
8. Ingóságok értéke 69/0-al leütve 5,000 

forint. 
Összes vagyon 1.002,606 írt 35 kr. 

telek 

Román dolgok, im 
Ehhoz is arczbór kell. min 
A ,„Gazeta" idei 104. száma ujdonságai 

között a „Budapesti Hirlapt után ismerteti ol- 
vasóival azon adatokat, melyek igazolják, hogy 
Budapest fő- és székvárost a mult évben ke- 
vesebb idegen látogatta, mint annak előtte. 

Ez eddig rendén van, de a mit ezután oda- 
vet, ezzel hazája fővárosa iránt táplált gyü- 
lölségét egész rutságában tárja fel előttünk , 
midőn ezeket irja: „Mit is keresnének az 
idegenek Budapesten a sarkantyukon kivül, 
melyekre nincs szükségük és a muzsikán és 
jó boron kivül, melyek parasztabbak mint más 
országokban." Békó kellene, még pedig oláh- 
országi nyakláncz toll helyett annak, a ki igy 
gázol édes hazája fővárosában. 

Jó világa van a „Gazetának" Szathmár Ah 
megyében 

Azt iratja magának, hogy ott minden 
kulturegy letek truczczára napról napra hódit 
az oláh nyelv, Szathmáron román dalárda éne- 

kel a templomban. Csakhogy van már neki 
is egy jó napja a leigázott felső Daciában. 

Annál szomorubb aztán a nóta Márama- 
ros Szigeten, a hol az oláhk templomban ma- 
gyarul esketett meg a parinte egy uj párt. 
Ez aztán égrekiáltó nagy bün s ki is kap 
ezért a pap; mert a Gazeta nem éri fel az 
eszével - nu ne putem inschipui - hogy 
ilyesmi megtörténhetett Drágos országá - 
ban. Elhiszszük, hogy nem éri fel az eszével, 
mert ész kell ahhoz, hogy oláhul nem tudó 
magyar vőlegény hogyan esküdjék örők hü- 

séget oláhul. 

A hatalmas eollenfél. (Puternicul ad- 
versaru. 

Nehezen találja ki a t. olvasó, ha 
meg nem mondjuk, hogy ki a Gazeta hatal- 
mas ellenfele. Sietünk megmondani, hogy nem 
más az, mint az „Erdélyi Magyar Közmüve- 
lődési Egylet, röviden ,Emke." Midőn 1885- 
ben az Emkét megalapitottuk és azóta mai 
napig, egyebet sem tett, csak gunyolódott az 
Emkével. Közgyüléseinket elnevezte „eszem- 
iszom" összejövetelnek. 

Ma, miután a számok meggyőzték arról 

hogy a közművelődésért áldozni, hogy mi bi 
zony kitartani is képesek vagyunk, midőn ap- 
ról van szó : a magyar magyar maradjon B 
reczktől Dévényig; ma már másképen be- 
szél a Gazota az Emkéről. Voezérczikket ir ró la, 

ismerteti alapunkat és nevelő intézeteinket. 
zt holyoson teszi, sőt azt is helyosel- 

jük, hogy véreit adakozásra buzditja. A f 
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kifogásunk van, ez osak is az, hogy félreve- 
zeti olvasóit, midőn el akarja velük hitetni, 
hogy az „Emke" egyéb czélt sem tüzött ma- 
ga elébe, mint azt, hogy a románokat telje- 

sen megfoszsza anyanyolvüktől és teljesen 

ekneo 
2 Emke csak konzorvál, csak gátot 

akar m az erdélyrészi magyarság további 
eloláhosodásának, mely eddig szörnyű puszti- 
tást vitt végbe a magyarság között Hunyad 
megyétől Naszód-Beszt gyéig, sőt még 
a Székelyföldön is. Ezt nem nézhettük tovább 
behunyt szemmel. Aztán, ha az „Emket is- 

m 

koláiba véletlenül egy-egy román gyermek is 
elekerül s ott mogtanul magyarul is, ugyan 

mi nagy veszedelem származnék ebből a na- 
tióra ? Mi is megtanultunk románul s még 
is megmaradtunk magyarnak. Ha az erdély- 

részi kerülelben minden román és minden 
ás nem magyar ajku ember a saját anya- 

nyelve mellett megtanulná a magyar nyel- 
vet is: ugyan mi veszedelem kerekednék 

ebből? Romániában mindenki megtanul ro- 
mánul. Ez ellen senki sem riad fel. Nálunk 
még az is szemet szur a Gazetának, ha mi 

társadalmi uton a saját zsebünkből igyeke- 
zünk konzerválni anyanyelvünket s mivelni 

véreinket. 
Háf menjen a Gaz. a maga utján, mi 

is megyünk, a magunkén. Hátha valaha még 
összetalálkozunk, Addig is tudomásul vesszük, 
hogy az általa olyan sokáig gunyolt „Emké- 

ből hatalmas ellenfél kerekedett. 

KÜLÖNFELEK. 
- Kiállitás. A magy. prot. nőegylet 

női kézimunka kiállitására, melynek megnyi- 
tását lapunk mult számában közöltük, e helyen 

ujra felhivjuk 
figyelmét. A kiállitás gazdag és igazán gyö- 
nyörü. Hisszük, hogy nemcsak városunk kö- 

zönsége, de még a vidékről is sokan fognak 
annak megtekintésére sietni, mert hisz ily 
szép és gazdag kiállitásban, tekintve a rendezés- 
sel járó roppant munkát és fáradságot, nem 
egyhamar lesz alkalmunk gyönyörködni. A 

belépti dij oly csekély (10 kr.), hogy min- 
denki, tán a legszerényebb anyagi körülmé 
nyek közt lévők is, ha ilynemű munkák iránt 
érdeklődik - s ki ne érdeklőknék ? — 
könnyen megtekintheti. - Egyébiránt felül 

fizetéseket szivesen fogadnak. 
— Csáky gróf tiszteletbeli doktor. A 

kolozsvári egyetem bölcsészet-, nyelv- és tör- 
ténelem-tudományi kara Csáky grófot óri- 
ási lelkesedéssel egyhangulag tiszteletbeli böl- 
csészettudorrá választotta. Tiz tanár egyhan 
gulag nyujtotta be ezen inditványt, a mely 
megjegyzi, hogy ez inditvány azon az em 
lékezetes napon tétetett, a melyen a vallás 
szabad gyakorlásáról szóló javaslab benyuj- 

tntott- 
— A herczegprimás doktori oklevele. 

Az oklevelet, melylyel az egyetem a hittud. 
kar fölterjesztésére és ő Nelségének bele- 
egyezésével Vaszary Faerencz Kolos bibornok 
herczegprimást a theologia doktorává avatta, 

máj. 14-én vasárnap vette át a primás dr, 
Bita Dezső, az átadással megbizott hittudo- 

mánykari dékán kezéből. 
—- Haláleset. Zágoni báró Szentkereszthy 

Pálné szül. ábrahámfalvi Ugron Ilona folyó 
hó 25-én éjfél előtt életének 30-ik, boldog 

házasságának első évében, hosszas szenvedés 
után jobblétre szenderült. A boldogult hült 
tetemei folyó hó 27-én d. u, 8 órakor Bunon 
az ev. ref. szertartás szerint helyeztettek örök 

nyugalomra. 
— Régiségi lelet. A háromszéki vasuton 

eállott vizmosások helyreállitása alkalmával 
agyobb mennyiségü római régiségeket, arany- 

ezüst pénzeket, ékszereket ástak fel Szent- 
Katolna körül. A régiségek Kolozsvárra köl- 
dettek tudományos megvizsgálás czéljából. 

- A Tömös hidja és a brassó - hosszu- 
alusi helyi érdekü vasut. - Megirtuk volt 

több mint három hete, hogy a száraz Tömös 
a nagy vizáradások folytán, megtagadva ön- 

magát, megdagadt és a vasuti hidat el 

A közlekedés azóta t 

négy munkás pepecsél, mulat rajta. Csak igy 
magyarázható meg az, hogy mig Háromszé 

olvasóink és a nagy közönség 

goznak ) a hid holyveállitásán. Három — 

ken a nagy rongálások daczára már két hét 
óta helyreállt a közlekedés, a Négyfalu vas- 
utjának még ma sem veszi hasznát. Sürgős 
intézkedést kérünk. 

— Mikó-kollegium Sepsi-Szent-Györgyön. 
A Mikó kollegium fölszentelése Sepsi Szent- 

Györgyön szeptembor 10-én le z. Az ünnep 
iránt széles körben nagy az érdeklődés. A 
miniszterek közül eddig Csáky Albin és Hi- 
eronymi Károly igérték, hogy az ünnepségen 
ott lesznek. Szász Domokos református püs- 
pök és Beksics Gusztáv országgyüűlési képvi- 
selő is jelen lesz a fölszentelésnél. 

— Szép pünkösti ajándékkal örvendez- 
tette meg a kereskedelmi miniszter a kolozs 
vári iparosokat. A kereskedelmi és iparkama- 
rához érkezett leiratában tudatta, hogy a 
kolozsvári technológiai iparmuzeum, ipari szak- 
iskola és ipari szakrajziskola részére szük- 
séges és már rég óhajtott megfelelő épület 
fölépitésére 20 ezer forintot engedélyez. Végre 
tehát sikerült a kamara több irányban tett lé- 
péseivel elérni, hogy iparos itjaink, kik ily 
magasabb tanulmányokat az erdélyi részekben 
csak itt folytathatnak, kényelmes és megfe- 

lelő kamheyiséehez jutnak. 
Szent-Laszló szobra Nagyváradon. 

melyet Schlauch 
Szent-László-téren, 

Szent-Lászlónak szobrát, 

püspök emelt a n.-váradi 

augusztus 20-án leplezik le. Délelőtt ünnepi 

mise a László-templomban, utána szoborle- 
leplezés, melynek alkalmával Schlauch be- 
szédet mond. A biharmegyei régészeti és tör- 
ténelmi egylet ugyancsak délelőtt diszgyülést 
tart, hol Butyitay Vincze kanonok, egyleti 
elnök emlékezik meg az ünnep jelentőségéről 
Délben a püspöki palotában diszebéd, este pe' 
dig a szinkörben diszelőadás lesz. Még azt 
is tervezik, hogy e napon az Ipolyi-hagyaték 

muűkincseiből kiállitást rendezzenek. 

Törvényszéki csarnok. 

Czopák. 

A mi a székelynek „góbé", szásznak a 
„bakszász, oláhnak a „mócz", az a csehnek 

a „czopák". 
Folyó év január 12-én M. brassói resze- 

lővágó, mesterleg ényei munkáját megvizsgál- 
ván Veverka Miksa reszelővágó legény mun- 
káját felette hiányosnak találta, s házi fegyel- 
mi jogával élve, ezt a megsemmisitő szót vágta 

Veverka csehországi legénye szeme közé: 
„czopák". Veverkának egyet fordult a világ, 
reszelőjét cseh természeténél fogva taktus 

ütésre emelte, s igy szólt: „osztán ne még 
egyszer mongya czopák, én reszeleksz ugysz, 
mint egy bajor zember", mert közbe legyen 
mondva M. ur nemzetiségére nézve bajor. M. 
ur csak azért is mondotta: czopák-czopák, 
százszor is czopák, Veverka pedig erre a re- 
szelővágóval egy mélytaktust ütött M. ur fejé- 
nek hajas részére, ki hasonlóan mély bassus 
hangon elorditá magát ilyeténképpen: Jaj! 
Ah! M. ur fejére ejtett taktus 25 nap alatt 
gyógyult, s igy Veverka cselekménye sulyos 
testi sértés büntettét képezte, de a kir. tszék 
a sok ,„czopák" s más enyhitő körülményekre 
való tekintet tel, a cselekményt vétséggé 
minősitette s Veverkát egy havi fogságra és 5 
frt pénzbüntetésre itélte. Az itélet jogerőre 
emelkedvén, Veverka most, daczára annak, 
hogy cseh, magyar lisztből sütött kenyeret 
eszik egy hónapig. 

6019./1893. sz. 

Hirdetmény. 
A magas magy, kir. pénzügy miniszteri- 

umnak 1893. évi ápril hó 19-én 0 /P. M. 
szám alatt kelt rendelete szerint : 

az osztrák veretü fevken tallérok és 
egyesületi kettős tallérok f junius 
hó 1-ével forgalmon re elyeztetmek, és 
hogy az egyesületi tallérok és egyesületi ket- 
tős tallérok (Vereins Thaler és Vereins Dop- 
pel Thaler) a magánforgalomban csak folyó 
1893 évi május hó 
és hivataloknál csak folyó 
fogadtatnak el, még pedig a tallér 1 trt 50 
kr, kettős tallér 3 frt o. értékben, s hogy 
1893. évi junius hó 30-ika után ezek az ér- 
mék még anyagértékük megtéritése mellett 
sem nem fogadtatnak, sem át nem vál- 

tatna 

évi junius hó 30-ig 

ru 1893. évi május hó 23-án 
1204 (1-1) A városi tanács 

31-ig, az állami pénztárak 

6152. szám. 

A kerületi betegsegélyző 
sének, – továbbá a munkaadóknak 

248-ik lap 

HIRDETMÉNY. 
pénztár gyorsabb és egyszerübb kezelé- 

a befizetendő pénztári járulékok ki- 
számitása, könnyebbitése czéljából, valamint a méltányosság szempontjából 
azon pénztári tagokkal szemben, kik 1 frtnál magasabb napi bért élvez- 
nek, az alólirott iparhatóság indittatva érezte magát az átlagos napi bé- 
reket folyó évi junius hó §-től kezdve, a következő bérosztályokka/ meg- 
állapitani és pedig: 

s 
Az illető Átlagos s 

bérosztályba Hetibéer s 
Kötelezett pénztári tagok tartozó napi bér 

g személyek hetenként fi- 

zetendő járulék 
E napi bére 

frt kr frt kr kr kr 

18 éven aluli munkások (mun- 
kásnők), tanonczok, gyakor- 
e nokok Tekintet 

NB. Fizetés nélkül alkalmazot- nélkül 
1 taknál eye ornoka tanonczok a 

a munkaadó köte összes n apibérre 50 3 2 4 

járulékot abe fedezni, a 
mendben e tekintetben az il- , Vagy 
lető alkalmazott szülőivel vagy fizetésre 
gyámjával kötött erert más- 
ént nem intézked 

II. Nők 75 krig –- 765 v50 3 6 

m. Nők To"T I- 64 

IV. Férfiak 75 krig - 75 4 50 3 6 

V. Férfiak 
VI. Férfiak 1 írton felül 

1tö0kíis 1 550 9 ee 
Tírt 50 kron 

VI. Férfiak ll 2- 1: -8 16 

Kelt Brassóban, 1893. május hó 6-án. 

A városi tanács, mint iparhatósag. 

6791./1893. sz. 

Hirdetmény. 
gas m. kir. Penzreymistzterufa 

nak 1 évi április hó 35-én 2767 z. 
kelt rendelete szerint a korona értékre szóló 
magyar és ausztriai veretü bronz érmék f. 
évi ápril hó 1-én hozattak forgalomba, a ma- 
gyar és ausztriai veretű nikkel érmék pedig 
folyó évi május hó 1-től kezdve fognak forga- 
lomba hozatni. 

magyar és ausztriai veretü bronz és 
nikkel érmék a törvény értelmében névérte- 

kükben, és pedig ausztriai értékre szóló fize- 
téseknél az egy filléresek fél, a két filléresek 
egy, a tiz filléresek öt, és a husz filléresek 
tiz ausztriai értékü krajczárral számitva foga- 
dandók 

ánforgalomban senki sincs köte- 
lezve kr érméket 100 fillér, vagyis 50 o 
é. krnál, nikkel érméket öt o. é. frtnál, imol 
tőleg 10 koronánál nagyobb összegekben fi- 
m elfogadni. 

állami és egyéb közpénztárak bronz 
és nikkel érméket öt o. é. frtig illetőleg 10 
koronáig terjedő összegekben fizetéskép Selfo- 
gadni tartozna, ir. központi állampénz- 
tár, a budapesti és zágrábi állampénztárak, 
nemkülönben a váltópénztári teendőkkel meg- 
bizott debreczeni, eszéki, umei, kassai, ko- 
lozsvári, hagyszebeni, pozsonyi, szegedi és te- 
mesvári kir. adóhivatalok bronz és nikkel ér- 
méket minden összegben elfogadnak más tör- 

eszközökre való átváltás végett. 
1893 évi május hó 23-án. 

263 d A városi tanács. 

4541./1893. sz. 

Hirdetmény. 
Az alsó-sétatéri városi kávéház 5042 frt. 

43 kr. költséggel előirányzott átalakitási mun- 
kálatainak kiadása iránt csütörtökön, folyó 
évi junius hó 8-án délelőtti 11 órakor a vá- 
rosi gazdászati tésln irásbeli ajánlati tár- 
gyalás fog tarta 

válelkonet zándékozók felhivatnak en- 
fogva, hogy az 50 kros bélyeggel ellátott 

és a követelt költségösszegtől számitott 50/0- 
nyi bánatpénzzel terhelt zárt irásbeli ajánla- 
taikat az ajánlati tárgyalás megkezdéseig 
r Emmő városi gazda-gondnok urnak nyujt- 
sá 

követelt költségösszegből, illetve az 
előirányzott költségösszegből engedélyezendő 
engedmény az ajánlatokban számokban és be- 

tükben pontosan és világosan kiirandó és 
ajánlattevőnek sajátkezü alálrásán kivül még 
tartalmaznia kell az ajánlatnak azon nyilnko- 
zatot, hogy ajánlattevő az ajánlati és tár 
lási feltételeket ismeri és azoknak magát 1 

aláveti. 
ajánlati- és tárgyalási feltételek, va- 

lamipt a a tervek és költségelőirányzat az aján- 
lati tár gyalás napjáig a rendes hivatalos órák 

a városi gazdászati hivatalnál betekint- 
et 
ró 1893. évi május hó 18.á 

A 256 (3 városi eére, 

2602.–1893. polg. sz. 

Hirdetmény. 
A brassói kir. törvényszék közhirré teszi, 

hogy Clement Serbán és társainak volt ludi- 

határőri községe és társai ellen erdők és le- 
gelők arányositása iránt beadott keresete foly- 
tán a megengedhetőség felott tartandó tár- 
gyalás ez évi julius 17-ik napjának dél- 
előtt 9 órája Lissza községébe tüzetett ki, 
melyre az összes érdekeltek az 1893. évi 356. 
sz. I. M. R. 38. §-ában foglalt jogkövetkez- 
mények terhe alatti megjelenésre azzal idéz- 
tetnek, hogy a keresetnek egy-egy Példányát 
a községi előljáróságnál avagy ezen biróság- 
nál megtekinthetik. 

A tárgyalást Vizy József kir. 
széki ir soga vezetni. 

, 1893. május 20-án. 

p tég, törvényszék üléséből : 
eézsi, elnök. Gagyi, jegyző. 

261 (2-3) 

Szám. 2630./1893. polg. 

Hirdetmény. 
A brassói kir. törvényszék közhirré teszi, 

miszerint Teutsch János és társainak Rozs- 
nyó község összes birtokosai ellen Rozsnyó 
határa tagositásának elrendelése iránt beadott 
kérése folytán a felek meghallgatása, ugy az 
elrendelés feltételeinek kinyomozása végett ha- 
tárnapul a helyszinére Rozsnyó községbe 1898 
évi julius hó 13. napjának délelőtt 9 órája 
tüzetett ki, melyre az érdekeltek azon 
megjegyzéssel idéztetnek, h 

törvény- 

sori és vojlai határőri boér családoknak Lissza 



BR A S S ó 244.-ik lap 

nél és Rozsnyó házánál a hivatalos zárt, 10%,-os 

órák betekinthet és Brassó vármegye 
árgyalást vy József kir. törvény- járóságához czimzett 

Brassó, 1893, évi május hó 20-án. lágosan kitüntetendő, 

A kir. törvényszék üléséből : tételek ismeretesek s 

Doeézsi, elnök, Gagyi, jegyző. magát aláveti. 
3 Apácza, 1893. évi május 22-én. 

A községi előljáróság. 
ovács Gyula, 

jegyző. 

260 (2 

Marton Pál, 
777.-1898. sz biró. 

Hirdetmény. 
Alólirt községi előljáróság ezennel 

széki r fogja vezetni. elfogadtatnak, csakhogy az ajánlatban vi- 

bánatpénzzel ellátott 
Apácza község elől- 
irásbeli ajánlatok is 

hogy a részletes föl- 
azoknak ajánlattevő 

közhirré teszi, miként a község tulajdonát 
képező, idáig Bosin Antal vállalkozó v 

a 
által haszonbérelt és a községtől és vasuti 0]a 0 bo r? 
állomástól 3 kilóméternyi távolságban 
fekvő homok kőbánya, melynek ter- 
méke elismert, valamint a vidék lakósai 
által igen kedvelt kitüunő épitő anyag és A 
melyből a magyar állami vasutak egy Kapu-utcza 48. sz. a. 
hosszu vonalán idáig csak is ezen bányá- 
ból származó kő használtatott épitkezési 1 liter 1892-ik 

czélokra, folyó évi junius hó 15-től fogva , 
Eaut évre ujólag haszonbérbe adatik. 1 liter tiszta Jó bor 35 kr, 
A haszonbérbe-adás folyó évi junius -bo 
hó 15-én nyilvános szóbeli árverés utján 1 liter ó-bor . 

évből 30 kr. 

5B0 ke] 
Apácza község irodájában fog megtörténni. 

Van szerencsém mélyen tisztelt üzletfeleimnek és a nag 
ségnek tisztelettel tudomására hozni, hogy 

helyeztem át, s kérem szives megbizásukat továbbra is 

Kiváló tis 

T
e
a
 
m
 

öztkkoemiekevo 

elyisegvaltoztatam-. 

szabo-üzletemet 
mai naptl bgva Lópiacz 32. szám alá (Roll-féle házba) 

JIRKOVSKY K. 

EEEEE e 

gyérdemü közön- 

ztelettel 

Gyomorcseoppek 
[anagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és álto- 

linoban ismeretes házl és népszei 
omorberegsegtünetel: átyámyalanság gy gyomorgyengeség, 

büzös a kolot folfu jtaá kant tel 
Tégés, tolesleges sztás, sárgaság, oodor 
gyemorporee M 

satbakósvar yszernek bizonyult fejtájásnál, a menynyiben 
ez a gyomort töl kárbsotb nyomortutártaianét ételekkel és 
kalolk eölóa málbeiok és bám 

en bajoknál á oér ákrók,, norcseppek 
évek kitüln öknek bizo yulte a mit száz meg záz 

bizonyieany' tanusit. Égy kis űv vőg mn 
ha osetálati oigkesítással együtt 40 kr., 
űve 

raktá 

Jozsef gyo gyszertára 
udapest, Király utcza 

yet ds ulátnásk alets tessék 
tenl! fsak cs sopne eket te: kale 

ag van ragasztva eta alkásával e 
Brad ég köen szavakkal: „Valodiságát b 

nyi t0, 
aHarincsett gyomoroseppek va- 

tty lodtan kaphatók 
Brassóban: Jekelius F özvegye KRoth Győz 

Gyula, Kellemen Ferencz a ,NFohér körhlké K 
E. Hygiea" gyógyszerész uraknál. 
osszutalun, Jek kelks t ztáv r vócvemész 

a m z 

ötögés, hasmenés, kelems 
nyás, 

Hornung 
1gler 

35) 

," jalatákak rkat elcSi nyilvános épületeknek stb. berende- 

Fürdöborendezések különféle rendszer szerint ; ürszék-berendezesek német 

kz Sok évi és gazdag tapasztalatok, gyakorlott személyzet és nagy raktár folytán [1 : 

f Egyuttal megjegyezzük, hogy minden szükséges kőmives-, föld-, kőfa- 

jótállásunk ideje után is a helyi piaczon tenn togjuk tartani és azt tovább vezetni. 

258 2 
s 

61-ik szám 

Smérnokok esz . vállalkozók 

BUDAPESTEN. 

Ajánljuk a folyó évi jumius hó I-től fogva Brassóban telepitett s 

vizvezeték si üzlet és 

sére az egsézségügy és vizmütan mai állapotának megfelelőleg. 

angol és amerikai rendszer szerint; konyhamosóasztalok, viztelenitési 
mű, öntözési stb. berendezések. 

azon kedvező helyzetben vagyunk, hogy minden megbizásnak szakszerüen 
és a legrövidebb idő alatt megfelelhetünk. 

agó- és asztalosmunkákat, melyek berendezési munkálatainkkal 
egy ütt járnak, felelősség mellett elvállalunk. 

Tervek és költségvetések dijtalanul. =zE Megbizásokat elfogadunk 

irodánk. és mintaraktárunkban BRASSÓBAN, tanácshárépület (Buzasor). 
Van szerencsénk egyidejüleg határozotta kijelentenünk, hogy müűszaki írodán 

kat és fölszerelési üzletünket a városi vizvezeték épitésének befelezése és három évi * 

20) s NIKLAS, mermékók 

- 

AL e 
men ta 

o.-m. banknál. 

takerék és hitelintézet- 

EBRASSÓI FIÓKTELEPE 
takarék-betéteket 44%-kal kamatoz, és önmaga 

fizeti a kamatadót, 

váltókat 5,%-tól kezdve leszámitol, 
jelzálogra fél értékig G%,-os kölcsönöket ad, 
értékpapirokra és pémzértékekve az árfolyamuk 850/, -ig, 
nemes érezekre és árukra *,—3/, értékig kölcsönöket ad 

=,%-tól kezdve, 

vesz és elad Budapesten, Bécsben és Bukaresten jegyzett érték- 
papirokat, valutákat és deviseket a napi árfolyamban, 

legjutányosabban eszközöl fizetéselket és incassokat, ellát és 
eszközöl mtalványokat az összes bel és külföldi ke- 
reskedvéeni piaczokon, 

bevált szelvényeket levomás mélkül és leszámitol olyanokat 
lejárat előtt és vesz román értékpapirokkal járó szelvényeket a 
legmagasb árakon, 

elvállal mindemféle bankszerü transactiókmak 
bizományesi elintézését, 

bérbeadja a m. kir. államvasutak brzssói pályaudvarán közvetlen kö- 
zelében azzal két vágány által összekötött Vasut-utoza 45. sz. a 
lévő raktár-helyeit, raktárait és téreit, végül 

biztostja az EJUITABLE new-yorki életbiztositó társulat képvisele- 
tében, az ezen társulatnak rendkivül jutányos föltételei mellett 
mindenfele kombinácziókban az embher életét. 

a lrodaihelyiség: Brassó, Főtér, Kádársor 22. I-ső emelel. 
Eivatalosorálkk:7 , pénztári órák E:- ig. 
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A leggazdagabb 

(lőzsef- és Mihály-forrás.) 
A női bántalmak, vérszegénység, sápkór, hólyaghu- 

idegbajok ellen kiváló orvosi tekintélyek által ajánlva. 

Szénsavas vasas meleg-(pezsgő)- tükör fürdők, egy külön e 

és férfiak számára. Láp-(n ór) fürdők, Mindennemü kádfürdők. Mioden 

Egészen ujonnan berendezve! Fürdő-idény tartama május-szeptember. Villamos világitás! 

szénsavas vasas források BUn 

sogyfuras Kneip-kura Buziáson. 
rutjés vesfőveny, aranyeres bántalmak, gyomor- és bélhurut, vaguti állomás LUGOS vagy TEMESVÁR. Tekintettel a tfürdőző közönség azon részére, mely a 

1 

Zómajegy Rudapest-Orsova. fürdőn is ez idén egy külön e czóélra épült és szakszerüen be. 
czélra emelt uj épületben, a legkényelmesebben berendezve nők Magyar királyi államvasutak. reudezott vizgyógyintézet létesült, hol a pizgyágymód. ás Kneip 

vonathoz elegáns társaskocsik, élyenki 

Hidegviz-gyógy- intézet 

hidegvizkurát, főleg a Kneip-kurát kivánja használni, Buziás- 

kura műveletein kivül massage, villanyozás, villamos fürdők 
Uszoda a természetes forrásokfölé emelve, (170-180 C. fokra me- 
legi ve). Kellemes égalj. Jó, olcsó lakások. Kitünő kiszolgálat és jó I 1 forint, magánfogatok személyenkint H frt z0 kr 

is alkalmaztatnak. Külön gyógy-étrend. Jól képzett fürdő 
szolgák és fürdőszolganők. étkezés.Naponta többször zene. Este villamos világitás a 

Állandó fürdőorvos: Dr. Santha Gyorgy. 

A buziási József és Mihály-források 
a fürdőigazgatóság által kirendelve. A vizgyőgyintéretnok e téren már régúta elónyösen i mert sSzakorvosa és vezetője : Dr FAJTH PEÉTER. vize nemcsak mint kitünő gyógyviz ismeretes, ár l fogva legl b hüsitő italul is szolgál Mindend nnemüű felvilbgositással, 

Bra ssó, nyomni, 

ordolgaeyetene Buztss0 n (Temesmegye.) 


